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Ú J'Sido O r szá g — Észak-Amerikában, hónaikat, a’ kivándorlástól el
tassák, abba’ ne gátolják. Engedj

Major N o e ,  N o a h ,  vagy No a t h  
, Ney-Yorki Advokatus, és Politziai 

Biztos, ki most M a r d o c h e i  M a n u e l
nevű

kiek telyes szabadságot az A r a r á t  
elútozásra. Azon adományokat is , mellye- 
ket a’ ’Sidók a’ Jerusálemben lakó ’Sidók1-

nevet visel, s a’ ki régebben a* T u n  is i  nak mind ez mai napig fizetni szoktak, 
D e y’ Udvaránál az Észak-Amérikai Egye- ezután is szentül fizessék-meg.
sült Státusok’ Conzúlja volt, azt vette mun- A’ több - feleségtartást (polygamiát)
kába, hogy az Izraélitáknak a’ megígérte- megtiltja Májor N o a h ezen Proklamatziójá- 
tett Országot helyre állittsa. Erre nézve ban. A’ Samaritanus , filő-Indiai, Malabá- 
Proklamatziót intézett a’ világon találtató r i , Cochinchinai, és Afrikai F e k e t e  ’Si- 
minden ’Sidólíhoz, melyben illy Titulust dóknak azt ígéri N o a h  úr, hogy ezen új 
ád magának: „Isten’ kegyelméből Izrael Státusban telyes jus és privilégiumbéli
Helytartója és BírájaU Jelentvén nekiek, egyenlőséggel fognak bírni. Az is monda-
hogy 5 Kanadának az Észak-Amérikai Stá- tik a’ Proklamátzióban, hogy mivel az Á- 
tusokhoz tartozó részében megvásárlotta mérikában találtató ’Sidó-törzsökök, a’ ma- 
a’ N i a g a r a  vizének G r a n d - I s l a n d  ne- gok nyelvekre, Ásiai szármozássokra, Egy- 
vű szigetjét, melly a’ világszerte esmere- Isten-tiszteletjekre, áldozássokra, házossá: 
tcs Vízeséstől nem meszsze találtatik, ’s g i , válási, és temetségi, bőt ölési, tisztu- 
itt A r a r á t  nevű városnak építését vette lási, büntetési szokásaikra, menedék-váró-
munkába. saikra, Felekezeti felosztatássokra f i "o

A’ szigetnek igen jó fekvése van a’ Papjaikra, hadfolytatások’ módjára , ’s győ- 
kereskedésre, melyre nézve jó hellye le- zedelmi inneptartássokra nézve, gyanitha- 
szen ott egy nagy kereskedő városnak. Á’ tó képpen az Assyriai Király által elvite- 
Pl'oklamátziójában tsupa Fejedelmi hangon tett ’Sidók’ maradékának tartathatnak , cr- 
beszéll Májor N o a h ,  ’s azt parantsóija, re nézve módot kell keresni arra, hogy 
hogy a’ Világnak minden részein találtató ezen Ámérikai ’Sidó famíliáknak adattas- 
’Si.dók száinláltassanak-fel, ’s minden fog- sék . tudtokra, hogy mitsoda eredetűek lé- 
lalatosságaik, korok, vagyonjok ’s a’ töb- . gyenek ők , a’ végre, hogy magokat, Fe- 
bi, vétettessenek számba. Ezen C e n s u s -  lckezeteikkel, a’ V á l a s z t o t t  N é p p e l ,  
nak  elkészítése minden Országokban a’ egyesíttsék.; Az Ó-yilág béli esmeretcs há- 
Synagogákra és a’ Rabbikra (Zsidópapok-, rom e z ü s t  p é n z t  is ,réá vetette N o a h

Világnak minden részeiben találtatóra) bizattatik. Azt ugyan minden ’Sidók-, úr a
nak, kik mostani lakheilyeket elhagyni nem ’Sidókra , a’ melly körűibe annyit; tesz,

mint. egy Spanyol,. P i a § t é r , vagy Ámé
rikai; Dollár. ,

A’ . Párisi Consistorium a’.. Világon ta- -

akarják, megengedi Májor N o a h ,  hogy . 
olt tovább is megmaradhassanak , tsak azt , 
kívánja, hogy a’ P'elekezetjek-bélieket, ro-,-
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lalW i minién StfuagogikWI oda MildeUn- 
M M ™lek ««rslenfiáiaval , mmden neg,

L c n d o r o  w  Birtt « « * *  ' ” “ " T
\zon Biztosait is megnevezi N o a h  m , 

, - nlár külömbkulömb Országok
ban kinevezett. Ilyenek a többek között:

’Sidók letelepedjenek. Az ő 
független fog lenni, és az Egyesült 4>tátu- 
sok’ oltalma alatt fog fennállani. Az Izrael 
fő ítélő Bírói hivatala ismét helyre állít
tatott, ’s ezt Major N o a h  fogja folytatni. 
Ezen történet közönséges örvendezéssel in-

n . eh a n Ábrahám de Cologna; B o r- nepdtetett-meg, melynek az által, hogy
deaux városában, Andrade és Gradis 
Ueniá'.n; L o n d o n b a n ,  Uerscheil és Men
doza ; G i b r a l t á r b a n ,  Nunez Cardo-

az Amerikai Tisztek, n Tiszti és 
Karoknak ’s Rendeknek Fejeik, és sok mások 
meghívallattak vala , bizonyos innepi áb-

* Aaron • Livornóban Bussac Abrahám; vázat adatott. A’ Szabad-Kőmívcsi rendtar- 
B e r l i n b e n ,  Professor Gunz és Gars tások szerént véghezvitetett Czerimonia 
rrlnArd• H a m b u r g b a n ,  Wolf Leó. előre ágyú-lövések által hirdettetett-ki. A'

Arra is meghatalmaztatik a Párisi szálába’ illy felül írású kő tábla vala hely-
Consistorium, hogy Észak - Amerikai heztetve: „Halljad Izrael, az Gr a’ mi Is-
SU\tusokba* három°személlyeket küldvén, „tenünk, az Úr az egy Isten. A r a r a t ,  
a’ dolgoknak ott lévő állapotját visgáltas- ,,a’ ’Sülő Religio’ asyluma; fundálta Mar-
sa-meg. Berekesztés képpen nagyon a szí- „ d o c h a i  M a n u e l  N o a h , Tischri hó-
rekre^köti No a h  úr a’ Proklamatziójának „napban, 5585-ben (i 825-ben, Septem-
véaén minden ’Sidóknnk azt, hogy minden „berben) , az Észak-Amerikai Szabadság

it . . , • f | ' 11 1 ’ ” “  Ugyantsclclíüdeteikben igasságosok legyenek; jó' „nak 5o-dik esztendejében, 
zan, szorgalmatos és kiméllő életet élje- azon táblán egy főldedénybcn találtattak, 
vh4: ’s vé°,re meghatározza, hogy az 182b- bor, búza, és olaj. Minekulánna minden

' ‘ ’ 1,1 1 ' - >• czerimoniák elvégződtek, kinyilatkoztattaban Febr. 7-dikén eiétbrdúlandó innepnapot 
mindenek megülvén, azt azéitvaló imád
kozásra fordittsák , hogy a’ legnagyobb

a’ J á k o b  Házának tett minden helyre van állíttatva.

N o a h ,  mint Elölülő: h o g y  a’ S i d ó
R e 1 i g i ó conslitualtaíra van , az az ,

í g é r e t e i t ,  betelyesedni engedje-meg.
A’ N e u - Y o r k i  Ujságlevelelc , mel- 

lyel: Commercial-Advertiser nevezet alatt 
járnak , következő módon írnak ezen új ’Si* 
dó-Országroi, illy Czím alatt:

Az I z r a e l i t a  N e m z e t n e k  Helyre-
y

á l l i t t a t á s a .

? > írta 1 -

Minekutánna a' í’eljebbekcl ezen új 
’* orszáerúl kivonásban nem tsak le-

í .  *

hanem már újságunkba beié is té
tettük volna, vevők más Újságban ugyan 
a’ fenn említett Protdanialziónak telyea fog
lalatját, melyre nézve szükségesnek tart-

3JEzen Czikkelybcn azt az öröm in- juk még ezen újságunkban ezt is a’ maga
valóságában közleni, mint következik:

„Mint hogy let-
nepet írja-le a’ Tudósító, mellyel az új 
Izraeliták, a’ Neu-Yorki Státusban, a’ Nia- M a n i f e s t u m  :
garai Grófságban Buf f a l o© városában szelt a’ Mindenhatónak emez idő szakasz- 
Sept. 24-dik napján tartottak:— „A’ Major nak elközeledése felől a’ maga kiválosztott

Jákob neni-N o a h  úr (úgymond) barátjaiNeu-Yorkban népét tudósítani, melyben, a’ 
nicgvásárlották egy részét a’ Niagara vizén zetségének tétetett ígéreteknek batőitetésé-
lévő Grand Island nevű szigetnek a’ végre, re ’s az ó kegyes állhatatosságának tS8f 9  ̂**hogy ott A r a r á t  nevű várost épiítsenek, 
’s a hol a Világnak minden részein lakó

zedelmes 
a’ rilág^

ruegjutalmazására
*ögy végeiről ismét Uel3



gyülekezni, ’s a’ maga belliét es méltósá
gát a* népek között Ismét cl kell foglalni}

lépéseik, s az egész világon uralkodó kö

ezennel az én az égés» föld’ színén talál
tató kedves népemet meghívom, Grand

es mint hogy a’ ki mi veit nemzeteknél mos- Island, hova én A r a r á t  nevű városnak 
lan uralkodó békesség ’s a’ kimíveltségnek talpkövét, hogy mindeneknek M e n e d é k  
\s elme béli felvilágosodásnak előtelé való varosul szolgáljon, le fogom tenni.

Grand-Island a’ Niagara vizén,észak- 
zönséges türcdelemnek lelke, ’s a’ kimíve- ról az Ontorió, délről az Erie tavaikon 
leülésnek és szabadságnak egyéb kedvező határozódik , \s tsak kevés mérfőíclnyi tá- 
változásaik, nyilván cs észre vehető kép- volságva esik ezen nagy kereskedéssel bi- 
pen jelentik azon időnek közeigetését, ró nagy tőktől. A’ szigetnek hoszsza majd 
melyben e’ világon azon emberek között, 12 mértfőldckct teszen; szélessége 5— 7
kikben jóindulat találtattk, a’ jó tévő és mérlíőidnyi; ’s 17,000 hóid leggazdagabb és

legtermékenyebb földel bír. Illy módon jobb 
és bal felől a’ nevezett két nagy lóknak 
minden kereskedési kútfejeik ’s azoknak 
adózó nagy vizeik által segitettetvén, a'

szélesen kiterjedő békesség fog uralkodni, 
’» a’ melyben az Isten’ régi népének,

az ő Egységét és Mindenhatósá-
maga örök-

melly
gát legelőször kihirdette, a
ségébe ’s Felségi és Függetlenségi jusaiba Niagarán találtató (140 lábnyomnyi ma- 
viszsza kell tétettetni: erre nézve én, Ma r- gosságú) igen neve/yetes vízeséstől tsak 
d o c h e i  M an u e 1 N oa h, Észak Amerikai négy órányi távolságra helyheztetődve, a’
Egyesült Státusok béli Polgár, ezen Státusok- hol néki ezen víznek sebes folyása a* ma
nak a’ Tunisi Országlószéknél volt Kon
zulja, Neu-Yorki Fő Poiitziai Biztos, Tör-

ga véghetetlen ereje által e’ környéket a’ 
világi minden féle fabrikára és kézmívre

vény tudó , ’s I s t e n ’ k e g y e l m é b ő l  alkalmatosságot szolgáltat; hol a’ víz lór
i i éi  y t a r  tó cs B í r ó  I z r a e l b e n ,  ezen
Proklarnátziom által kihirdetem, ’s az egész 
főidőn találtató minden ’Sidóknak tudtok- 
ra adom, hogy számokra egy szabad me-

ka a’ 060 mértloldnyi belső kereskedésre 
utat nyitó kanálissal, a’ Hudson folyóiával 
’s Neu-Yorkal éppen által ellenben esik; 
hol a’ Felső Kanadai bőrkereskedésnek

nedélíheiy szereztetvén c nékick ezennel éppen közép-pontja találta tik , ’s a’ hon- 
ajánltatik, hol ők azon tsendességben és net a’ Csendes. Oczeáuusra s a’ Rocky- 
békcsségben élhetnek, melytől őket a’ ré- Montaigne (kőhegyek) felé, s ezen Stá

tusoknak nyűgöt! tartományai felé . a’ leg
nagyobb nyereséggel hízelkedőbb kinezé-

gibb Századoknak türhetetlensége és bar-
b ssága megfosztották volt egy sza
bad és hatalmas Országban lévő menedék sek kedveskednek a’ lakosoknak ; ill van
Kelly , hol az ő személlyek tulajdonaik
s minden Religiói jusaik , telyes bátora 
ságban fognak maradni.

„Ezen Menedék Ncu-York tartatomány- 
ban , az Amerikai Egycsületnak legnagyabb együtt vétetve lcgalkalmatosabbá teszik c- 
Státusában találtaiig. Neu-Yorknak földje zen szigetet arra, hogy még valaha az itt

mondom én helyheztetve Grand- Island, 
hol őtet minden kereskedési és mezei gaz
dálkodási, hívogató kellemetességek kö
rűi veszik : melly környülállások mind

43,2 í 4 négyszegletű mértföldekre terjed; letelepedni fogó ú j és j o b b  Világnak, 
55 Grófságokra van felosztva, 687 postás minden féle kereskedési és keresmény i !e- 
városai ’s helységei vágynak ; lakosainak 
száma másfél millióra telik. ^

rakodásra való piatzáú! szolgáljon.
„Minthogy a’ mi ntfpauik sok cszlen.

„Az említett szabad M e n e d é k n e k  dóktól fogva meg van a^on justól foszfát, 
sere Neu-York tartományában, hova én r»., hogy bizonyos földhöz, lakáshoz,

K *
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régebben is megkülömböztették, jegyezles-niot tarthasson, kétségen kívül örvendez
ve fogja hallani, hogy itt tulajdon loldjet 
«lívelheti, tulajdon gabonáját arathatja, s 
tulajdon tsordájit ’s nyajait legeltetheti; es 
hogy mi Ht II eligi ói jusainkal és minden 
polgári szabadságokkal való élésben , va
lamint minden egyéb boldogságok között 

- békességben élvén, háláadó imádságain- gokat vitézül és hűségesen viseljék.o o .. . . . . . • . n   1 ~ .  1______  rp • •

senek-icl.
„Azok a’ ’Sidők,kik mostanvalamclly 

Európai Státusnak hadi szolgálatjában ta* 
láltatnak, arra útasíttatnak , hogy további 
parantsolatnak vételéig a* magok mostani 
szolgálataikban maradjanak-meg, ’s ma-

Para. solom , hogy ezen Törökök éskát ahoz felemelhetjük, ki a mi atyáinkat 
a’ pusztákon megtartotta , ’s őket Égyip- Görögök között lolyó hadakozásban a Si
ó n a k  főidéről kihozta, ki minket a ma- dók telyes n e u t r a  1 i t ás t tartsanak , még 
ea törvénye gondviselőjének kiválasztott, pedig azért, hogy az a’ számos’Sidó nép, 
a’ la minket a’ maga népének lenni kinyi- melly a Portának nehéz járma alatt nyög, 
latkoztatott, ’s nappal mint f e l h ő ,  éjjel még jobban is cinényomattassék.

f/ ! i  | . • • /tnrtl- A /I I • /% 4* vf r\ I
pedig mint tuzoszlop, úgy ment mint ve
zető előttünk—  —  —  —

Az ő nevében újítom én meg és ál
lítom helyre a’ ’Sidó nemzetséget. Az 
Észak - Amérikai Státusok Constitútzió-

„Azok az esztendőnként való adomá
nyok, mellyek a’ mi szent Jcrusálcm vá
rosában sok századoktól fogva lakó ke
gyes 'Sidó atyánkfiainak, hova minket a’ 
Mindenható nem soká viszsza vezéreljen!

a mi
jának ’s törvényeinek szerentséltetésével ’s küldettettek, ennekutánna is legkissebb fo- 
oltalma alatt megerőssítem és örökkévaló- gyatkozás nélkül küldettessenek-cl; 
vá teszem én minden Jusainkat, Privile- jótévő ’s tanulási intézeteink pedig az egész

világon gyarapittassanak, a’ végre, hogy 
a’ válosztott népben a’ tudományi csmc-
retség és virtus uralkodni soha meg ne

• •

giumainkat, Nevünket, a mi főid’ népei 
között való rangunkat, hatalmunkat, ép
pen olly állapotban, mint mind ezek a’
Bírák’ uralkodása alatt fennállottak és meg- 
esmértettek.

„Rájok bízom minden kegyes és tisz
teletreméltó Rabbincreinkre, Elöljárójink- 
ra és Synagógáink' Öregeire , Collégiu- 
maink’ Előlülőjikre , ’s a’ világon találtató 
minden ’Sidó Elöljárókra, hogy ezen Pro- ha mind két rész el nem érte a’ törvé- 
klamatziómat botsássák köz-kezekre, ’s sze- nyes időt, és ha azon országnak nyelvét, 
•ezzeneknéki legnagyobb nyilvánvalóságot, melyben laknak, még meg nem tanultak

,  r> .  f  1  1  '  _  1 1  •

szűnjön.
„Én azon polygamiát a’ ’Sidók kö

zött örök időkre eltörlöm , melly kö
zöttük Ásiában és Afrikában minden Reli- 
giói meghatalmazás nélkül még most is 
fenn áll. Megtiltom az öszszeházosulást,

hitelt, és foganatot.
'  •  a

’s annak nyelvén, melly mint én gondo-
„Én nagyon jónak tartom és akarom, lom, idővel a’ nevelés’ áldásait és a’ tudomá-

/  .  s  «  »  -  1  f  • n i  . i l  1  f  § 0  i  .  i  m

hogy az Izráeliták az egész világon szám- 
láltassanak-fel, ’s személlyesen mindnyá
joknak korossága és foglalatossága írattas- 
sák-fel, ’s azon ’Sinagogáknak Archivuma-

_  .  .  -  -  _  •  _  .  •  f t

nyos felvilágosodást az ő maradékaikra ki 
fogná terjeezteni, írni és olvasni, még meg
nem

Imádkozni mindenkor ’Sidó nyelven
ikban , mellyekhez kiki tartozik , ’s név sze- kell; hanem e’-mellett tsak ugyan jovall- 
rént, ’s különösen azok, a’ kik magokat tatnak a’ ’Sidó állapot alapjairól ’s a’ mo- 
a ’ hasznos keresményekben , mesterségek
ben , ’s tudományokban, vagy a’ tudomá-

i  i  «  «

rálrol való értekezéseknek a’ haza’ nyel
vén való tartása, bizonyos alkalmatosságok

W ^  ■ i

nyosságban megkülömböztetik, vagy már szerént; egyszersmind azoka’ reformátziók



is jóval tatnak, mellyek a’ nélkül, hogy a* 
régi ’Sidó hittől valamelly eltávozásra okot 
Szolgáltatnának, a’ mi templomi rendtartá
sainkat nyilvánvalóbbakká tennék.

„Az Ásiai és Afrikai ’Sidók mindnyá
jan telyes Religiói szabadsággal élhetnek 
ezeA új ’Sidó Státusban , valamint szintén 
minden mások is , kik ezen nagy Szövet
ségbe beállván , a’ Moses’ törvényeit tisz
telni fogják ’s annak engedelmeskednek.

„A’ három ezüst pénzekből álló ’Sidó 
adófizetés, vagy az egy Spanyol Piaster, 
ezennel az egész világon találtató minden 
’Sidókra réájok vettetik, melly adót min
den ’Sidó Gyülekezetek* kassatartójiknak 
be kell szedni, hogy az esztendőnként be
gyűlő summákból, azon több féle költsé
gek, mellyek az Országiásnak helyreállit- 
tatására , a’ bevándorlóknak abban való se- 
gittetéssekre, hogy magoknak főid míve- 
lésre való mívszereket vásárolhassanak, 
az ő legelső szükségeiken való segittetés- 
r e , ’s familiájiknak letelepittetésekre szük
séges képpen megkívántatnak, megtéte- 
tődhessenek, melly czélzásra fordittatnak 
azonközben azon önként való és nemes 
szívből szármozandó adományok i s , mel- 
lyekre a’ ’Sidó közönséget ezen új felbuzdú- 
lás felindíthatja.

(A’ mi itt a’ Párisi Consistoriumról, 
a’ N o h úr által külömbkülömb országok
ban kineveztetett Biztosokról, ’s a’ Pári
si Consistoriumtol vizsgálódás végett É- 
szak-Amérikába küldetendő Követeket ille
t i ,  az ezekről való eléadás melly itt kö
vetkezne, szórolszóra tsak a z , a’ mi fenn 
a’ summázatban eleadatott. Ezt hát itt el- 
halgathatjuk). —  Szavait így végzi az uj 
’Sidó Fő Bíró úr.

„Kérlek benneteket, hogy felőliem 
imádságaitokban emlékezzetek-mcg, ’s bé- 
rekesztőleg nagyon a’ szívetekre kötöm 
ezen szavakat: —  „Tartsd-meg az Úrnak 
a’ te Istenednek parantsolatait j féljed őtet 
és kövessed az ő útait. így jól fog dolgod

#  ^

és gyermekeid dolga lenni , ’s a’ te életed 
sokáig fog taftani azon Országban, mel- 
lyet néked az Úr a’ te Urad adni fog ö- 
rökre.“

»  •

„Költ Buffaloében, Neu-York Státus
ban , T i s c h r i hónap’ második napján a’ 
világnak 1855-dik ’s az Áméri kai függet
lenségnek 5o-dik esztendejében.

„A* B ír ó ’ parantsolatjára :
„ S e i v á s ,  mostani Titoknok.

T T

A’ Görögökre nézve azt a’ kérdést te
hetné valaki, hogy hát mitsoda következé
se leve annak , hogy a ’ Görög Országló- 
szék a’ minap az Ánglus Országíószéknek 
azt az ajánlást tévé, hogy Görög Orszá
got vegye a’ maga oltalmazása alá ? Erre 
még eddig nem lehet se többet se keve
sebbet felelni, ennél, hogy annak sehol 
semmi következése nem látszik. Azt min
den tudja, hogy az Ánglus Országlószék 
az ajánlást el nem fogadta, hanem sőt in-

1«aüjj nyíl vár, ság^aí kihirdette, hogy se’ a’ 
Törökökhöz se’ a’ Görögökhöz legkissebb 
részrehajlással viseltetni nem tsak maga az 
Országlószék nem akar, hanem még az 
Ánglus alattvalóknak sem akarja megenged
ni , hogy valamelyik hadakozó résznek az 
Archipellagusra hadi munitziót , ágyút, 
töltést ’s egyéb e’-felét vigyenek hat hó
napok alatt, mellyek tudniillik a’ folyó 
őszi és jövő téli hónapok. Mi történik az 
után ezt ma senki meg nem mondja. A’ 
Görögök azonközben még eddig semmi is®* 
lekedeteik által nem mutatják, hogy lan
kadni kezdenének a’ magok ügyek mellett 
eddig kimutatott buzgóságban. Tsak az a’ 
veszedelmes meghasonlás ’s részrehajlás ne 
uralkodna köztök, a’ mcllyet még sokkal 
veszedelmesebbekké tesznek az idegen nem
zetektől oda ment sok féle g ondólkodású 
Görög pártfogók.
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„Ex a’ doh féle részre hajlás tseleksai n o p o u l o  fcf intrigáns, O d e e 6 u s n a k 
í,Vyy saoll valami Napoh-di-Romaniábol el- egy különös volt barátja, lei már a’ Lord 
íerjedett ’s mára» újság levelekben is kö
zönségessé lett tudósítás) hogy ezen sok
fUe mesterkedéselmek, ezeknek a’ sok, re-

P

szint valóságos részint költött öszszeeskü- 
véséknek az a’ befolyása lett a’ sok nyo
morúsággal küszködő nemzethez , hogy 
nem fogják (vagy legalább még eddig nem 
jogiak két kézre ív’ dolgot, nem nyúltak

Byron és Oberst Stanhope idejekben is na
gyon esmeretes volt a’ maga Faktorosko- 
dásairol, ’s Mcssolongiban mesterkedett, 
mostanság is az által mutatta-ki magát, 
hogy az alatt míg az Ánglus rész N a u 
pl i  á b a n az Ánglus Országlószékhcz szol
ló Meghívást készítette, ő L i v a d i á b a n  
sok Görög Kapitányokat öszszc gyűjtött ’s

hozzá egy szívvel lélekkel, minta’ Messo- azt jovallta nekiek, hogy valamelyik Fran- 
longiak) mint ha éppen semmi Ibrahim tzia Printznek fíját tegyek a’ C o l e t  ti 
Basával, semmi Törökséggel nem volna tutorsága alatt Görög Országnak Királyá- 
dolgok. A’ nép, melynek nintsen arrava- rá. A’ híres G o u r á t ,  a’ ki Odisseus il
lő tehetsége, hegy maga faktziókat for- tán Athéné’ Urává lett, már egészen meg
váljon,»’ nyomorúságok által elbutittatva nyerte vala a’ Frantziák’ részére: s tsak 
tsak nézi, hogy mit tsináínak azok, kik
nek egyesített tanátskozással kellene egy 
ezélra dolgozniok, ’s most egyik majd pénzbeli kívánságait, mellycket Görög Or- 
másik fakíziólol engedi magát most erre szaghoz tartott, egészen elveszthetné , tse- 
majd amarra ragadtatni, ’s eszibe se’ tor- 
gatja, hogy mi történhet jövendőben. Ill

áitól való féltében , bogy ha C o n d u r i o l- 
t i ellen nyilvánságosan kikelne, úgy azon

lekedie, hogy az Angliához való Meghívást, 
mellyet eleintén Messologiben a’ Görög 

jába ketsegtetik ölet a’ most az Ánglus majd Kapitányok előtt, mint árulási ajánlást úgy 
egyéb részre hajló, ma fennálló holnap az írt vala le , végezetre ő is alá írta. Ezen 
Országié Kormányt más kezébe adó Di- S o p h i a n o p o ü l ő t  és az ő leghűsége
rek torok, Kondur.iottik, Manrokordátók ’s sebb segéd barátjait, most mint Ószszoes-

küdteket, úgy iíldözteti a’ Napoli-di-Ro-
mániai Országlószék.

..Gyújtó Kapitány K an  á r i  most itt

több ezekhez hasonlóit az idegen segítsé
gekkel., Cochranékkal, VYilsonokkal; mert 
a’ Görögök ezeknek megjelenését nem lát
ván, s mind ezeknek expeditziójokat, mel- Napodban tartózkodik. Néhány napok előtt 
Jyekkel őket biztatták, sehol nem látván, igen fényes és számos vendégekből álló ven
dégre az ő könny űhívo.ségek is, ’s azzal dégséget adott néki Frantzia Generális Ro- 
együtt tulajdon buzgóságok s iparkodás- c h e ,  melynek alkalmatosságával egy Pari
sok, is elenyészik;, mert ennek is határavan.

„(V Frantzia és Ánglus Görögpártfo
gók vitték a’ zűrzavart illy pontra. A’ mi

sí igen nagy szepsego Görögpártfogó fő
aszszonyságtól, mint a’ R a n a r i ’ vitéz tse- 
lekedeteinek egyik nagy bámulójátol által-

mar most a frantzia és Ánglus részre adott néki egy drága S o u v e n i r t ,  mel
hajlást illeti, úgy látszik azonkozben, hogy 
valameddig Maurokordáfó és Konduriotti

lyet köveitek a’ Kanari* képe cs élete’-leírá- 
sa. K a n a r i  pedig költsönös háládatossá-

a Kormány mellett ülnek, addig ennek- gának bizonyságául a’ maga legrégibb és 
illanna is az Ánglus rész marad valamint kedvesebb pipáját ajándékozta a’ Genera
Nápolihan úgy a’ szomszéd szigeteken is 
az erőssebb. Á* Frantzia rész leginkább 
az északi Görög tartományokban dolgozik 
*’ maga befolyása által. Valami Sophi ».

lisnak, a’ ki megígérte, hogy azt, mint 
ereklyét meg fogja örök emlékezetül tartani.

,,A’ hajós se rgekről semmi bizonyost
nem tehet tudfih. Azonban úgy vélekedtek.

Vé *  1 /
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közönségesen, hogy a -Görögök magok
eyujtójikkal valahol ólálkodnak, a' hol az

- "  ‘ jövő Törölt 'Alexandriábol

Makarth yval égy kft ez oh nénibe 
«ágra esett volt, tsak egyedül talált mó- 

és Egyiptomi dot az onnét való clszökhctcsre. Rettentő 
egyesült hajós sergeket meglephetni remén- dolgokat beszéli. Példátlan az a’ íregyet- 
lették, melly szerént azt lehetett gondolni, lenség, mellyel az Asfanthesek ezen K ót- 
hogy a* télnek eikezdődése előtt még vala- mányozót nehányad magával a’ világból 
melly nevezetes tengeri verekedés fordul- kivégezték. A’ bőröket a’ testekről lehúz
hat elé. ván, így őlték-meg őket kínozva. Azután

Beszéllik Konstantzinápolyban, hogy szíveiket testekből kivágván, azokkal ven- 
az Alexandriábol váratott Török hajós dégeltettek-meg a’ vezérek, kik zokatször- 
sereggel most Gyújtó hajók is találtatná- nyu vad kiáltozások között ették-meg.
nak, és i 5-re teszik ezeknek számát. Ha- Skotziának partja mellett éltől egy fér
ném sokak találtatnak, a’ kik nem adnak tály óra távolságra az a ’ szerenísétlenség 
hitelt ezen hírnek, annyival is inkább, történt, hogy valami 70 előkelő emberek, 
hogy Konstantzinápolyból már többször is férjfiak aszszonyok ifjak ’s minden kor- 
írtak e’-lélét, ’s még se’ mutatta soha egy béliek, a’ partok mellett időtöltésből gőz

hajóval hajókázván, minekutánna idejekel 
danak kettőt, hogy volna a’ Török hajók- egy darabig , evéssel ivással tántzolással
is magát. Sőt most még gőz hajót is mon-

kal: de ezt se’ sokan hiszik. töltötték volna, egy más gőzhajó áppen
A’ Görög hajók részint Milónál ré- szembe jött vélle, ’s olly taszítást ejtett

szint Santorinnál ólálkodtak September vé
ge felé , ’s a’ Gyújtókat is oda számlálva 
mind együtt 54-re telt az egész hajós Osz
tály’ száma.

A’ H y d r a  i újságról, mint hogy Aug. 
29-dikétöl fogva egy darabja se’ jelent- 
incg, azt írták Konstantzinápolyból, hogy 
megszűnt volna.

rajta, hogy azonnal mindenestől elsüliye- 
dett. A’ 70 szkméllyek közzűl tsak 12-tőt 
foghattak-ki életben.

F  r á n c  z i a O r s z á g ,

N a g y  

Christiania nevű Brigg

Az utolsó segedelmi expeditzió, mel
lyel a’ Párisi G ö r ö g p á r t f o g ó k  Mársi- 
liábol indítottak útnak a’ Görögök’ számá- 

1 a‘ ra , September’ közepén szerentsésen meg-
o 1 i- érkezett Z a n t é h e z .  Ez áll egy Oberster- 100 hordo . . , „„ . . . . .  ..

brantzia pahnkaval terhelve 11 hónapok . , ,, , , ^,.... . .. K . .. . „  ., . A ,, Agyuzokbol. Mint t o  Orvos, bizonyoselőtt elsullyedett M a r g a t e mellett. Azol- , , „ ,n .J t t t o >j Dt\Í l l Y nntri 1 n n t/pl IPl í . j  w j n B t p n p I
ta sokat próbálták hogy felemelhessék a .

bői és számos fő és al tisztekből, mind

nevű

tenger fenekéről, de tsak nem rég juthatlak
hozzá , még pedig olly szerentsével, hogy a’
pálinkás hordók közzűl is tsak 20 maradott
oda; 160 hordóban, 11 hónapokig való
vízben-ülés után legkissebb változást se’
szenvedett a pálinka, sem ízére sem ere
jére nézve

ideig
van véllek. Z a n t é n é I 

tartózkodtak; elsiettektsak kevés 
N a up h ia felé.

A’ Joniaf szigeteken telyesen hiszik , 
hogy még a’ Lord C o c h r a n e  expeditzi- 
ója is nem soká meg fog érkezni a’ Görög 
tengerekre ; azon pedig senki se’ kételke
dik, hogy 0 ott, mint Görög-segítség,nem

TV i l soi a nevűÁnglus tiszt, a’ ki ez kevés ragadományra fog szert tenni né- 
elótt esztendőkkel az Asfanthesekkel való inellj kereskedő bajóknftk elfogdosása
hadakozásban az Anglws Kormány ozóval állal.
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B e c s Tudom ányos D o lg o k .

Folytatás. A’ M. Kurír l<Özelébb költ 
darabjának utolsó lapján félbe maradott 
megjegyzés a’ F e l s ő  M a g y a r  O r s z á -

Az e hónap’ 6-dikán kijött Bétsi Uj-
ságlevelekben jelentik, hogy a Posonyból
érkezett  legújabb tudósítások szerént Ke-
rryelmes Császárunk és Királyunk O Fel- g i  M i n e r v á r ó l  a’ Pesti Újságból: 
séeének egésségi változása telyesen elmúlt Már nem tsak a’ hirdetéséből: hanem
légyen! Ő Cs. K. Felsége ehezképpest No- ^ —  —
vember 5-dik napját a Status’ javára inté-

a, két Negyedéből is közelebbről isméri 
a’ Haza ezen Házi írást. —  Valamint min-

zett szokott foglalatoskodással töltötte , ’s ha den, időnként járó írásokban , úgy ebben 
o* líprtvpy.ni foe a’ iövő nanok közzűl is az íróknak naerv könnvebbséere. hoevaz idő kedvezni fog a’ jövő napok közzűl 
valamelyiken már a’ szobából való előbb-:
szőri kimenést is meg fogja próbálni.

nagy könnyebbsége, hogy 
apróbb darabjaikat bele lerakhatják, és 
így valamikép’ az elenyészéstől megflient- 
hetik: de az Olvasónak is hasznos és kel- 
lemetes, hogy több rövid, ’s külömbféle 

Minekutánna Ő Cs. K. Felsége a’ Nagy tárgyakat együtt lelhet. E’ jelenvalóban, 
Váradi F. T. Káptalannál G r a d u á l i s  melly Julius, Augustus, és Septcmber-re 
előmozdúlást rendelni kegyelmesen méltóz- szolgál, figyelmetességet érdemel négy É- 
tatott volna, ugyan azon alkalmatossággal let-írás, u.m. Eszterházy Pál Hgnek, Ma- 
az ezen mozdulás állal üresen maradott utói- gyár Ország Nádor Ispányának élete, Bá- 
só Kánonoki helyre Fő Tisztelendő K r i t s- rány Ágostontól, Sándor Lépőid Fő Hgnek, 
í a l u s y  F e r e n c *  Urat, Honorarius Ká- ugyan M. Ország Nádorának Birkenstok
nonokot, Endrődi Esperestet és Parochust 
méltoztatott kegyelmesen valóságos Káno
nokká kinevezni.

szerint Deákul, Dulházy által magyarul, 
kőre-írás formában ; Laszky Hieronimus 
élete, Szalay Antaltól; Szirmay AntalUdv.

Nem külömben a Szathmári F. T. Tanátsos élete önnön jegyzései szerént Ka- 
Káptalannál Honorius Kánonokokká nevez- zinczy Ferencztől. —  Még kedves históriai 
tettek: Fő Tisztelendő B ó d ó Mihály Ugo- darabok: Laszky Hier titkos követségének, 
tsai Fő Esperest, Tisza Újlak Cam. mező Szolimen Török Császárhoz, levelekben 
város Pafochusa, a’ Consistorialis Sz. Szék- előadott története.—  Tanúságos darabok:

Wieland és Adelung között való vetélke-nek ’s T. N. Ugotsa Vármegyének Asses-
sora úgy Fő Tisztelendő O b e r m a y e r
András Úr a’ Szathmári Lyceumbeli Pro
fessor C

dés azon kérdésről: Mi a’ tiszta Németség? 
Kazinczy Ferencz által; és, a’ régi ’s mai

külömbségről, Mokry
Élnie futtatások

Poézis között való
Benjámin Értekezése.
és mulattató darabok: A’ Magány, Álom, 

E’ hónap’ 2-dikán az intereses régi Adonyi Éjszaka, a’ Nemességről, Nem a’ 
Státus-Obligatziók’ 4i*dik sorvonása vég- hely teszí az embert boldoggá. —  A’ Vér
hez menvén a’ 289-dik Series jött-ki, mely- sezetek között kellcmetesek: a’ Csalárd- 
ben Majlandból való 41/2 per CentesUd- hoz, Gr. D. J.től. —  A’ C zél, Thott Jós.
vari Camarai Obligatziók találtatnak. tői. A’ szegény Pár. Sédéitől.

»  ♦ .
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